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Прегледен труд
Review paper

БЛАЖЕ КОНЕСКИ ВО НАСТАВАТА ПО ПРЕДМЕТОТ 
МАКЕДОНСКИ ЈАЗИК

Марија Гркова
Универзитет „Гоце Делчев“, Штип

marija1.grkova@ugd.edu.mk

Апстракт: Ликот и делото на Блаже Конески наоѓа свое место и во учебниците 
по предметот Македонски јазик за основно и за средно образование. Во 2021 година 
навршуваат 100 години од неговото раѓање, па по тој повод годината е прогласена 
за година во чест на Блаже Конески. Од друга страна, 2021 година е прогласена и 
за Меѓународна година на мирот и довербата од страна на Генералното собрание 
на Обединетите нации. Кон прославата на Меѓународната година, се приклучува 
и Македонија со специјална Програма која ќе биде посветена токму на големиот 
македонски великан и патрон, Конески. Денот на неговото раѓање е запишан и 
на Листата на УНЕСКО за одбележување значајни јубилеи во светот во текот на 
истата година. Во реализација на Програмата се приклучуваат повеќе институции, 
министерства, органи на државната управа, здруженија во земјава и во странство, 
а меѓу нив и Народна банка и Македонска пошта чија цел ќе биде издавање златна 
монета и поштенска марка со ликот, портретот на Конески. Токму оттука се побудува 
и инспирацијата и идејата да бидат разгледани ликот и делото на Конески во 
учебниците по предметот Македонски јазик во основното и во средното образование.

Kлучни зборови: Блаже Конески, наставен предмет Македонски јазик, 
учебници, основно образование, средно образование.

Вовед
Блаже Конески е еден од кодификаторите на македонскиот стандарден 

јазик и значајна личност за македонската книжевност. Неговото име во 
науката се јавува до бројни титули како: научник-славист, филолог, лингвист, 
поет, писател, критичар, есеист, лингвистички историчар, преведувач, 
професор, академик. Во рамките на творечката дејност, пак, зад себе остава 
бројни дела: првото поетско дело „Мостот“, поетските збирки „Земјата и 
љубовта“, „Песни“, „Везилка“, „Записи“, „Стари и нови песни“, „Чешмите“, 
„Послание“, „Црква“, „Златоврв“, „Сеизмограф“, „Небеска река“ и „Црн 
овен“, како и збирката раскази со наслов „Лозје“ и книгата со кратка лирска 
проза „Дневник по многу години“.
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Сепак, од аспект на македонистиката нужно е да се спомене дека 
Конески игра значајна улога во стандардизирањето на македонскиот јазик 
и ја изработува „Граматиката на македонскиот литературен јазик“ по која, 
оттогаш па до денес, се едуцираат сите генерации македонисти. Тој го 
составил и првиот Правопис на македонскиот литературен јазик, а бил и 
редактор на „Речникот на македонскиот јазик“.

Со оглед на тоа што е основач на студиите по Македонистика на 
Филолошкиот факултет во Скопје, и заради бројни други заслуги, денес 
Факултетот во негова чест го носи неговото име. Името на Конески се 
среќава и во членството на Македонската академија на науките и уметностите 
(МАНУ), каде што се јавува и како нејзин прв претседател (до 1975 година). 
Тој е еден од основачите и прв претседател на Друштвото на писателите 
на Македонија. Улогата во творештвото и книжевноста ја проширува и во 
рамките на познатите литературни списанија „Нов ден“ и „Македонски 
јазик“ каде работел како нивни уредник. Неговата заслуга во науката и во 
творештвото е ненадминлива и денес, 100 години по неговото раѓање.

Горенаведеното е само мал дел од животот на Конески срочен во зборови, 
но станува јасно зошто неговото име редовно се среќава и во учебниците по 
Македонски јазик во основното и во средното образование, и како методичка 
единица во наставните програми по овој предмет.

Целта на овој труд е да ги разгледаме овие содржини од учебниците 
и од програмите кои говорат за животот и за делото на Блаже Конески. Ќе 
се обидеме и да ја утврдиме соодветната застапеност на содржините под 
неговото име.

Наставните програми по Македонски јазик и Блаже Конески
Името Блаже Конески како методичка единица во наставните програми 

по Македонски јазик1 се среќава во: IX одделение во основното образование; 
во III и IV година – гимназиско образование и во IV година – средно стручно 
образование. Содржините за Конески се среќаваат и во наставните програми 
по Македонски јазик за децата на другите заедници.

Во наставните прогами по Македонски јазик за IX одделение и за 
III година гимназиско образование методичката единица за Конески е 
разгледана во програмското подрачје Јазик, а во наставните програми за IV 
година гимназиско и средно стручно образование Конески се разгледува во 
рамките на програмското подрачје Литература.

Според наставната програма по Македонски јазик за IX одделение 
учениците се запознаваат со улогата на Блаже Конески во кодификацијата на 
македонскиот стандарден јазик реализирајќи ги следниве цели:

 – да анализира текстови од првите години на кодификацијата и да ги 
споредува со македонскиот стандарден јазик;

1  Наставните програми по Македонски јазик се преземени од официјалната страница на 
Бирото за развој на образованието на РМ на интернет. Пристапено на 14.3. 2021 година 
https://www.bro.gov.mk/ 
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 – да го истакнува и заклучува значењето и улогата на Блаже Конески и 
на другите македонски лингвисти од овој период во кодификацијата на 
македонскиот стандарден јазик.
Во наставната програма по Македонски јазик за III година гимназиско 

образование во врска со Конески учениците ги остваруваат следниве цели:
 – да се запознае со процесите пред кодификацијата на македонскиот јазик 

и со важните историски датуми;
 – да знае кога е извршена кодификацијата на македонскиот литературен 

јазик: донесување на азбуката и на правописот;
 – да се запознае со првите значајни дела (граматики, правопис и сл.) каде 

што се дадени насоките за развојот на македонскиот литературен јазик.
Истава наставна година се обработуваат и песни од Конески.

Конески се среќава и во делот „Лирика“ во рамките на програмското 
подрачје Литература во наставната програма по Македонски јазик за IV 
година гимназиско образование. Во оваа програма се внесени следниве цели:

 – ја претставува лириката во рамките на литературата;
 – сумарно ја опишува нејзината трансформација од антички времиња до 

денес;
 – селективно ги набројува клучните точки во историјата на родот лирика 

во македонската литература, клучните автори и дела (од претходните 
етапи на образованието);

 – дискутира за лирските форми, за иновациите во македонската лирика;
 – интерпретира одделни песни и ги коментира описите и белезите на 

лириката на Конески, Шопов, Павловски со нивниот специфичен влог 
во историјата на овој литературен род.
Во делот Македонска наука и литература е впишана целта:

 – да ги категоризира најрелевантните претставници на одделните гранки 
на македонската наука за литературата (К. Пенушлиски, Х. Поленаковиќ, 
Д. Митрев, Бл. Конески и други).
Во рамките на наставната програма за IV година средно стручно 

образование, во делот Литература е наведена, покрај преостанатото, и 
следнава цел што го споменува Конески:

 – интерпретира одделни песни и ги коментира опусите и белезите на 
лириката на Конески, Шопов, Павловски со нивниот специфичен влог 
во историјата на овој литературен род.

Учебници по Македонски јазик и Блаже Конески во нив
Содржините за Блаже Конески како кодификатор на македонскиот 

стандарден јазик, поет и писател, се застапени и во учебниците по предметот 
Македонски јазик во основното и во средното образование.

Во овој дел од трудот правиме анализа на сите учебници во кои се 
среќава неговото име, а што може да се преземат од официјалната страница 
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на интернет наменета за електронски учебници.2

I. Учебници по предметот Македонски јазик за основното образование:
1. Во учебникот Македонски јазик за трето одделение деветгодишно 

основно образование од Весна Настовска и од Љубица Севдинска е наведено: 
„Правилата за македонскиот литературен јазик ги утврдил нашиот голем 
поет, раскажувач и јазичен научник Блаже Конески. Тој напишал многу 
песни, раскази и многу стручни дела за јазикот. Најзначајно негово дело 
е Граматиката за македонскиот литературен јазик“. Во истиов учебник се 
среќава и литературната творба на Конески „Пеперуга“ (стр. 127);

2. Учебникот Македонски јазик за четврто одделение од 
деветгодишното образование од Љиљана Атанасова е збогатено со песната 
„Успивање на болно дете“ од Блаже Конески (стр. 100). Оваа песна во 
учебникот служи за збогатување на речникот на учениците со непознати 
зборови за нив; препознавање на мајчината гружа кон детето од каде што се 
будат идеи за рецитација со другарче на тема „Мајка“; пишување состав со 
наслов „Ти благодарам, мила мајчице“ кој ќе биде највредниот подарок за 
празникот на жената-мајка – 8 Март;

3. Во учебникот Македонски јазик за четврто одделение за 
деветгодишното образование од Билјана Кртолица, Виолета Митовска и од 
Весна Гавриловска-Аврамовска се среќава песната „Приспивна“ од Конески 
(стр. 202);

4. Учебникот Македонски јазик за четврто одделение од 
деветгодишното основно образование од Весна Настовска и од Љубица 
Севдинска е збогатен со поголем број содржини и информации за Конески, 
како што се: Стандарден јазик е јазикот што се користи од сите луѓе во сите 
области од животот; Крсте Мисирков прв ги поставил, а Блаже Конески ги 
утврдил правилата на македонскиот литературен јазик (стр. 26); „Игра со 
дете – на ќерка ми“ (стр. 130); Кој е Бл. Конески? (стр. 131) и слично;

5. Во Учебникот по Македонски јазик за VI одделение од Снежана 
Велкова и Соња Јовановска се обработуваат песните „Приспивна“ (стр. 99) 
и „Дете заспано крај езеро“ на Конески (стр. 101);

6. Снежана Велкова и Соња Јовановска во учебникот Македонски 
јазик за VII одделение за основно образование потсетуваат на неколку 
цитати од Конески кои оставиле белег во литературата и во книжевноста: 
„Македонскиот јазик треба да биде строен и изразит, да биде вистински белег 
на македонската нација, зашто преку литературниот јазик се закрепнува 
најздраво свеста за припадност кон нацијата. Македонскиот литературен 
јазик треба да биде навистина македонски“; „Во нашите народни говори 
и во усната литература ќе се најдат не само зборови врзани за конкретни 
предмети, туку и зборови што можат многу арно да се издигнат до значењето 
на научни термини“; „Во македонскиот литературен јазик треба до најголем 

2  Пристапено на 14.3. 2021 г. https://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/
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степен да се изрази неговата народна основа. Речникот на литературниот 
јазик да се збогатува со зборови од сите наши дијалекти, да се изградуваат 
нови зборови со живи наставки и, само колку што е потребно, да се усвојуваат 
туѓи зборови“; „Во речникот на македонскиот литературен јазик треба, во 
прв ред, до максимум да се искористат елементите што се веќе дадени во 
народниот говор“; „Филозофот Волтер рекол дека човекот не може да го сака 
тоа што не го познава! Затоа треба секој од нас да го учи својот јазик за да го 
запознае што подобро, а љубовта кон јазикот тогаш ќе дојде сама по себе“. 
Во учебникот се обработува и песната „Зимско утро“ (стр. 19);

7. Еден дел од горенаведените цитати ги среќаваме и во учебникот 
Македонски јазик за VI одделение основно образование од Билјана Димковска 
и Сузана Цветковиќ каде што се дадени и кратки податоци за животот и 
творештвото на Конески (стр. 108–109). И во овој учебник е дадена песната 
„Зимско утро“ (стр. 108);

8. Во учебникот Македонски јазик за VIII одделение за деветгодишното 
основно образование од Стојка Бојковска, Гордана Алексова, Димитар Пандев 
и Косара Гочкова во осмо одделение се обработуваат песните „Везилка“ 
(стр. 104), преку која се воведува нова стилска фигура – апострофа, потоа 
„Болен Дојчин“ (стр. 112) кој послужил како инспирација за епска песна 
и на Конески. Во оваа песна учениците ја препознаваат стилската фигура 
– градација. Посебно внимание во учебникот привлекува насловот „Од 
дневникот на Блаже Конески“ – извадок кој им овозможува на учениците 
да препознаат копнеж кај авторот за враќање во родната земја, а потоа овие 
негови чувства ги споредуваат со истите чувства што се одразиле кај поетот 
Константин Миладинов (стр. 142);

9. Во учебникот Македонски јазик за седмо одделение - осумгодишно 
основно образование од Томе Богдановски се проверуваат знаењата за 
прилозите преку извадок од расказот „Изложба“ од Конески (стр. 21). Во 
делот Литература и Лектира се среќава песната „Од возот“ (стр. 53), како и 
извадокот од претходно споменатиот расказ „Изложба“ (стр. 66);

10. Во учебникот Македонски јазик за VII одделение за основно 
образование од Снежана Велкова и од Соња Јовановска се проверува 
знаењето на учениците за видовите акцентски целости преку гласно читање 
на извадок од дело на Блаже Конески (стр. 14). Авторот се споменува и како 
автор на балади во македонската литература. И во овој учебник, како и во 
претходниот, се среќава расказот „Изложба“ (стр. 88), при што учениците 
даваат свое размисување за расказот; учениците се запознаваат со Конески и 
како есеист и како автор на дневник;

11. Македонски јазик за VIII одделение од Снежана Велкова и Соња 
Јовановска е учебникот во кој се среќаваат и се обработуваат песните 
„Уплав“ (стр. 62), „Тешкото“ (стр. 63) и „Везилка“ (стр. 66) од Конески. Меѓу 
другото, песните служат и за препознавање на видовите рими.
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II. Учебници по предметот Македонски јазик за средното образование:
1. Во учебникот Македонски јазик и литература за III година за 

реформираното гимназиско образование од Стојка Бојковска, Лилјана 
Минова-Ѓуркова, Димитар Пандев, Живко Цветковски, Гане Тодоровски 
и Наташа Аврамовска особено внимание се посветува на кодификацијата 
на македонскиот стандарден јазик и придонесот на Конески во неа. Во 
најголем дел од содржината за Конески се споменува неговата граматика која 
придонела и придонесува за зацврстување на македонската лингвистичка 
терминологија и ја претставува основата на современата македонска наука 
за јазикот. Во овој дел свое место заземаат и информации за Речникот на 
македонскиот литературен јазик во три тома во кој како редактор се јавува 
самиот Конески;

2. Во Македонски јазик и литература, учебник за III година за 
реформирното гимназиско образование од Венко Андоновски, Марјан 
Марковиќ и Глигор Стојковски, како и во претходниот учебник, акцентот се 
става на кодификацијата на македонскиот стандарден јазик и значајната улога 
на Конески во неа. Притоа се наведува: „Кодификацијата на македонскиот 
јазик е извршена веднаш по Втората светска војна и за таа цел е избрана 
Комисија во која најголема улога одиграл Блаже Конески“. Тој ги продолжи 
и ги оствари принципите поставени од македонистите во XIX век и од Крсте 
Петков Мисирков;

3. Македонски јазик и литература за IV година гимназиско образование 
од Стојка Бојковска, Лилјана Минова-Ѓуркова, Димитар Пандев, Живко 
Цветковски, Наташа Аврамовска и Лорета Георгиевска-Јаковлева е учебник 
во кој се разгледуваат стилските фигури и тропите, а во рамките на 
содржините за нив се среќаваат бројни извадоци од песни на Конески преку 
кои се препознаваат стилските фигури;

4. Во Македонски јазик и литература – учебник за IV година за 
реформираното гимназиско образование од Венко Андоновски, Марјан 
Марковиќ и Глигор Стојковски се среќава името Блаже Конески во рамките 
на разгледувањето на стилските фигури низ неговата најпозната поезија. 
Се споменуваат и неколку специфични термини што се среќаваат само 
во песните на великанот. Авторите се обидуваат да потсетат на важноста 
на Конески во улога на кодификатор, лингвист и поет, повикувајќи се на 
проучувачите кои го нарекуваат Конески – втор Мисирков: „Блаже Конески е 
еден од најкрупните личности на македонскиот 20 век. Многу проучувачи на 
македонската културна и национална историја го нарекуваат втор Мисирков, 
поточно личност која продолжи таму кај што престана Крсте П. Мисирков – 
даде најголем влог во нормирањето на литературниот јазик на Македонците, 
напиша извонредни студии за историјата на македонскиот јазик, на 19 век 
и – се разбира – поезија според која се препознава втората половина на 
изминатото столетие“. Авторите во учебникот даваат детален преглед на 
најпознатите песни од поезијата на Конески.
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Заклучни белешки
Годинава е прогласена за година на Блаже Конески, зашто со неа 

навршуваат 100 години од неговото раѓање. Животот и делото што ги 
остави зад себе не се и никогаш нема да бидат само дел од историјата на 
Македонците. Со оглед на тоа што покажавме дека станува збор за важна 
историска личност, ги разгледавме и содржините и методичките единици 
поврзани со неговиот живот и дело, како и нивната соодветна застапеност во 
учебниците по Македонски јазик за основно и за средно образование.

Поголем број лингвисти и книжевници го нарекуваат Конески – втор 
Мисирков, а доказ за тоа е редовната застапеност на неговото име во 
учебниците и во наставните програми по Македонски јазик за основно и за 
средно образование.

Од горенаведеното може да се констатира дека Конески редовно 
се среќава и како методичка единица во образованието во државава. 
Горенаведениот преглед на наставните програми по Македонски јазик го 
покажа следново: името Блаже Конески како методичка единица се среќава 
во: IX одделение во основното образование; во III и IV година – гимназиско 
образование и во IV година – средно стручно образование. Како методичка 
единица Конески во наставните програми се среќава во програмското 
подрачје Јазик и во рамките на програмското подрачје Литература.

Прегледот на учебниците по Македонски јазик покажа дека песните 
на Конески може да послужат за најразлични цели: од запознавање со нови 
зборови, преку запознавање со нови стилски фигури, до инспирација за 
создавање прекрасен подарок за жена-мајка. Сепак, треба да се спомене 
дека во учебниците се застапени и еден дел прозни текстови од Конески 
што служат за најразлични цели, како поттик за размислување, мотивација 
за креирање од страна на учениците и слично.

Во учебниците во кои се споменува името Блаже Конески како 
лингвистички историчар и кодификатор, посебно внимание привлекуваат 
содржините за кодификацијата на македонскиот стандарден јазик. Станува 
јасна улогата на Конески во стандардизирањето на македонскиот јазик, 
статус врз кој се создава денешниот, современ македонски јазик. Во повеќе 
учебници, во делот за стандардизирањето, свое место наоѓа и „Граматиката 
на македонскиот литературен јазик“ од Конески преку која, како што 
кажавме, се едуцираат сите генерации македонисти.

За крај, ќе го издвоиме следново: прегледот на учебниците по 
Македонски јазик во кои е пишувано за содржините поврзани со животот и 
делото на Конески покажа дека еден дел од учебниците редовно го проучуваат 
македонскиот великан и патрон, а во други е потребно да се отвори простор 
и да има стремеж кон збогатување на овие содржини. Сметаме дека би било 
соодветно да се даде значајно место во учебниците по Македонски јазик 
и за поголем број дела од Конески како поет и прозаист чија содржина би 
била соодветна на возраста на учениците што треба да ги обработуваат и 
анализираат овие песни и други книжевни дела.
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 Сепак, кон запознавањето со животот и делото на Конески може да се 
пријде на најразлични начини: преку разгледување на богатата литература во 
која е пишувано за неговото творештво, за постигнатите научни предизвици 
во рамките на македонистиката, за поставувањето на темелите во современата 
состојба на јазикот и за бројни други фактори што остануваат во рацете на 
наставникот да ги искористи во својата настава.
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Blaze Koneski in Regards of the Education Curriculum on the Subject of 
Macedonian Language

 Abstract: The name Blaze Koneski finds an essential place in the textbooks on 
the subject of Macedonian language for primary and secondary education. In the year of 
2021 a 100 years have passed since his birth, therefore, that same year was commemorated 
as a year in honor of Blaze Koneski. At the same time, 2021 has also been declared an 
International Year of Peace and Trust by the General Assembly of the United Nations 
where the Republic of Macedonia joins the celebration of the International Year with 
a special program that will be dedicated to the great Macedonian patron, Koneski. His 
birthday is also inscribed on the UNESCO List for celebrating significant anniversaries 
in the world during 2021. The program, which is part of the calendar of important 
international anniversaries, is joined by several institutions, ministries, associations in the 
country and abroad, including the National Bank and the Macedonian Post, which will aim 
to issue a gold coin and a postage stamp featuring the portrait of Koneski. This is where 
the inspiration and the idea to review the life and work of Koneski in the textbooks in 
primary and secondary education emerged from.

 Keywords: Blaze Koneski; Macedonian language; textbooks; primary education; 
secondary education.
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